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Szinyei-Merse Jenő kultuszminiszter 
a magyar film helyzetéről mondott képviselőházi beszéde 

A z á l l a m i köl tségvetés t á r g y a l á s a s o r á n , egyes 
t á r c á k kö l t sége lő i r ányza tának v i t á j ában többször! 
szóba került a magyar filmgyártás ügye, i l letve a 
magyar fi lmek s z í n v o n a l á n a k jelenlegi á l lása , egyá l ­
t a l á b a n minden olyan fontos kérdés], amely összefüg­
gésben van valamelyes formában a magyar filmmel. 
Ügy a k o r m á n y p á r t , mint az e l lenzéki p á r t o k vezér ­
s zónoka inak fe l szó la lásában — ha azok é r in t e t t ék a 
magyar f i lmügyeket — ny i lvánva lóvá lett, hogy film­
gyártásunk, hála Mennek, túlnőtt egy társadalmi ré­
teg, vagy a szakma embereinek érdeklődési körén. A 
magyar f i lm minden rész le tében e g y a r á n t é rdek l i a 
falut, min t a várost , úgy a t i s z tv i se lő tá r sada lma t ; 
iinint a g y á r i negyedek m u n k á s o s z t á l y á t . 

Örömmel könyve lhe t j ük el, hogy a magyar film 
nemzetnevelő erejét és értékét nem divatból, hanem 
maradandóan elismerte ennek az orszáf/inak minden 
rendű és rangú polgára. És m é g ö rvende te sebb az a 
k ö r ü l m é n y , hogy az o r szág közvé leményé t m é l t á n k é p ­
viselő t ö rvényhozók a fe l szó la lása ikban a maggar 
film fájának már eddig is szépen terebéigesedő lomb­
ját még nagyobbá és dímabbá kívánják tenni. B í r á ­
lataikat, ha itt-ott k e m é n y is volt az, a jóalóarbt ve­
zette. 1 i 

A Magyar Film, az á l t a l á n o s é r d e k r e való tekin­
tettel, valamint a s z á m t a l a n k é r é s n e k eleget téve, 
amely a szakma tagjainak részérő l n y i l v á n u l t meg, 
közölni fogja a j'ilmkérdést illető összes hozzászólá­
sokat, így, maguk a g y á r t ó k is és m á s szakemberek 
teljes á t t ek in tés t nyerhetnek a r r ó l a kép rő l , amely a 
képviselőházban a magyar film gyártásának problé­
mája köré kirajzolódott. 

A jelen s z á m u n k b a n szórói-szóra közöl jük — és 
ezzel a k ö z l e m é n n y e l nyit juk meg ezen cikksoroza­
tunkat — Szinyei-Merse Jenő vallásr és közoktatás­
ügyi miniszter hatalmas, költségvetési beszédéből azt 
a részt, amelyben a magyar film kérdéscsoportját 
tárgyalta. A kultuszminiszter, mint ak i a legi l le téke­
sebb és legmagasabb fó rum a magyar f i lmmel kap­
csolatos összes ügyekben , valósággal tükörképet adott 
a mai magyar filmgyártás helyzetéről és nem felejt­
kezett el megjelölni azt az utat, amelyen filmgyár­
tásunk kell, hogy a jövőben haladjon. 

Szinyei-Merse Jenő kultuszminiszter emlékeze tes 
beszédét november 17-én mondotta el a képv i se lőház 
minden o l d a l á n m e g n y i l v á n u l t nagy é rdek lődés k ö ­
zepette. A beszéd f i lmvona tkozású része így kez­
dődik : 

T. H á z ! Szükségesnek érzem, hogy, 
— Iiáf a mai vitában erről talán nem 
is esett szó — néhány mondattal kitér>-
jek a magyar mozgófényképgyárlás 
ügyére is és itt két körülményre legyen 
szabad felhívnom a t. Ház figyelmét. 
Az e l s ő a következő: Azok, akik arra 
hivatkoznak, hogy mennyivel jobbak a 
Magyarországon bemutatásra kerülő 
.külföldi játékfilmek a magyar játék­
filmek nem sikerült darabjainál, elfe­
ledkeznek arról, hogy Magyarországon 

nem mulatnak be minden külföldön ké­
szült filmet. Nem feltevés, hanem két­
ségbe nem vonható tény, hogy az'ide­
gen ál lamok fi l inprodukeiójából kül­
földre, tehát Magyarországra is csak a 
jobb, illetve az átlagon felüli filmem 
exportálják. A külföldi fi lmgyártóknak 
éppúgy vannak rosszabbul, sőt egé­
szen rosszul sikerült alkotásaik, mint a 
magyar fi lmgyártásnak. Ezek azonban 
külföldre s így Magyarországra sem' 
jutnak el. Hibás tehát az összehasonlít 

lásl alap akkor, amikor a bírálók nem 
a rossz magyar filmet hasonlítják ossza 
a rossz külföldi fjlnimel,. hanem' a rossz 
magyar filmet a jó, vagy legalábbis 
jobbminőségű külföldi filmmel. 

Ne higyje senki, t. Ház, hogy amikor 
ezt megál lapítom, ezzel a magyar fil­
mek színvonalát kívánom védeni, dö 
'mégis szükségesnek érzem, hqgy a túl­
zott kritikát iparkodjam a tárgyilagos­
ság felé vezelni. Kétségtelen, hqgy Ma-i 
gyarországon szép számban gyártanak 



rassz filmet, éppúgy, mint a vi lág min ­
den tá jékán! s v a l ó b a n mindent el ke l l 
k ö v e t n ü n k , hogy a rossz filmek száza­
l é k a r á n y a ne tengjen tú l a g y á r t á s 
m e n n y i s é g é b e n . 

T. H á z ! A m á s i k k ö r ü l m é n y , amelyre 
a b í r á l ó k a t figyelmeztetni s z e r e t n é m 
az, hogy amiko r a f i lmgyár tás toréin 
á l l a n d ó a n á l l ami b e a v a t k o z á s t és i rá ­
n y í t á s i kövele lnek , elfeledkeznek a r r ó l , 
hogy az á l l ami i r á n y í t á s n a k és beavat­
k o z á s n a k első fel tétele , vagy ha talán, 
n e m is e l ső , de ké t ségkívül a legelsők 
közö t t lévő feltétele, amint az kü lön ­
ben kü l fö ldön is megvan, az á l l a m r é ­
szé rő l m e g n y i l v á n u l ó anyagi t á m o g a t á s . 
E z pedig M a g y a r o r s z á g o n egyelőre még 
h i ányz ik , i l le tőleg m é g csak igen kis 
inertekben van meg. P a d á n y i Gulyás 
J e n ő b a r á t o m ennek a kcdésnck igen 
alapos i smerő je és azt hiszem, hogy 
ezekben a fe j tegetésekben egye tér t ve­
lem. 

H a valaki n á l u n k minőség i filmet kí­
v á n g y á r t a n i , az á l l a m n a k nincs m ó d ­
j á b a n vá l l a ln i azokat a terheket, ame­
lyeket a f i lm gyá r tó j a k o c k á z t a t . A 'tőke 
pedig, sajnos, a k á r zs idó, aká keresz­
t é n y tőke , mind ig óva tos , szeret kitapo­
sott ö svényeken j á r n i . Magam is mé lyen 
e l i t é lem azonban azt, hogy a magyar 
f i lmgyá r t á s igen r i t k á n keresi az új! 
utakat és i n k á b b halad a nek i j ó l be­

vál t utakon, még akkor is, ha ezek a* 
utak porosak és m é l t a t l a n o k . 

A z Országos Nemzet i F i l m b i z o t t s á g 
sem nem t a n á c s a d ó , sem neon kény­
szer í tő szerv. E z a b i zo t t s ág csak meg­
a k a d á l y o z h a t j a o lyan fo rga tókönyvek 
elkészí téséi , amelyeket a b izo t t ságban ' 
képvise l t m i n i s z t é r i u m o k a k á r művész i , 
a k á r egyéb okbó l nem tartanak meg­
felelőnek. És ne fe ledkezzünk meg ar­
r ó l se, l . Ház , hogy a fo rga tókönyv még 
nem f i lm , mert a sz ínészek j á t éka és 
e l s ő s o r b a n a r e n d e z é s és a filmnek-iaj 
k iá l l í tása gyöngébb fo rga tókönyvbő l is 
p r o d u k á l h a t jó filmet és a legjobb for­
g a t ó k ö n y v b ő l is c s iná lha t s a jná l a to san 
rossz filmet. \ 

.A kész filmek eenzu rá j á t végző Or­
szágos Mozgófényképvizsgáló Bizo t t ság 
pedig nem művésze t i f ó rum, amely' az 
eléje k e r ü l ő filmeket művész i leg ér té­
ke l i és n ívó t lanság i alapon visszadobja, 
hanem rendésze t i h a t ó s á g . 

amiko r mindezt szükségesnek tartot­
tam itt a legnagyobb ny i lvánosság előtt 
e lmondani , nem hallgathatom e l v hogy 
magam is szükségesnek va l lom a /ma­
gyar f i lmgyár tás s z ínvona l ának emelé­
sé i , k ü l ö n ö s e n a fe ldo lgozandó filniié'-
m á k alapos m e g r o s t á l á s á t , vá l toza to ­
s a b b á té te lé t és az elavult alaHlais utak­
k a l való szak í tás t . 

I s m é t l e m azonban, hogy a nagyobb 

b e a v a t k o z á s h o z az á l l a m anyagi l á in« -
ga lá sa lenne szükséges , mert a m í g m 
g y á r t ó azt mondhatja, hogy a legna­
gyobb kasszasiker é p p e n a legművészi -
etlenebh sz ínvona lú és l éha e r k ö l c s i 
filmeknek van , a c s u p á n p l á tó i t ámoga­
tás a f i lmgyár tás te rén m u t a t k o z ó üzlet i 
i r ányza to t e g y m a g á b a n nem vál toz ta t ­
hatja meg. 

Ahhoz , hogy az igazán művész i és j ó 
magyar f i l m is b iz tos í t son kasszasikert, 
a moz i l á toga tó tömeg k u l t u r á l i s nívöjíát 
é s é rdek lődés i kö ré t ke l l e m e l n ü n k é s 
b ő v í t e n ü n k , mert ma, sajnos, még! az a 
helyzet, hogy nem az a szép f i lm, ami 
ér t lek né lkü l tetszik, hanem az, amely­
t ő l a t ö m e g elfordul . Itt is fontos fel­
adat vá r a n é p m ű v e l é s r e ; amejyneís 
kötelessége gondoskodni a r ró l , hogy a 
w.iozilátogató tömeg k ö r é b e n is megfe­
le lő népsze rűsége i b iz tos í t son a jó ma­
gyar fi lmnek. Szükségesnek l á t o m a 
magyar f i lm művész i és technikai sze­
mélyze te u t á n p ó t l á s á n a k m e g o l d á s á t és 
evégből a F i l m a k a d é m i a megva lós í t á sá t . 

A kultuszminiszter szavait sok­
szor szakí to t ta félbe a képvise lők 
hangos helyes lése , k ü l ö n ö s e n ak­
kor, amikor a színvonal ' - emelését 
hangoztatta. Ugyancsak nagy tet­
széssel vette t u d o m á s u l a H á z a 
F i l m a k a d é m i a lé tes í tésének gondo­
lalát , tervét . 

E z u t á n Szinyei-Merse J enő k u l ­
t ú r p o l i t i k á j á n a k m á s ké rdése i r e 
t é r t át. i 

MIT HOL JÁTSZANAK BUDAPESTEN? 
A 2 8 - a s 
A p é k f e l e s é g e 
A r a n y p á v a 
A z é j s z a k a l á n y a 

B a j t á r s a k 
B e h a j t a n i í i í o s, 
B o t r á n y 
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E g é r a p a l o t á b a n 
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Nyugat 
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Hunn ia , Kr i s tá ly , Maros, 
Palota, P lu to , R á d a y , 
Ugocsa 
B u d a i Apolló 
N é p s z í n h á z 
Kasz inó 
Bar lang 
H a z á m 
Beleznay 
Adr i a , Baross, Béke , 
Diada l , Glória Homeros, 
Ipoly, Józsefváros i , 
K ö r ö n d , N é p , ő s b u d a , 
Petőf i , Sz ivá rvány , 
T inód i , T o l d i , Zuglói 
F ó r u m 
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P á t r i a 
T u r u l 
K o r z ó 
Nap 
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v e r s e n y Pest 
M a j d a g y e r e k e k U r á n i a 
M ü n c h h a u s e n Capitol , Csaba, Duna , 

Ujbuda 
N a g y m a m a T á t r a 
ö r v é n y R á k ó c z i ' 
R á k ó c z i n ó t á j a Át r ium, Deák 
R é g i k e r i n g ő Otthon 
R é g i n y á r Andrá s sy 
S á r g a r ó z s a Anna 
S e m m e l w e i s Tisza 
V a l a k i t s z e r e l n i k e l l Belváros i 
V a 1 b o r g - é j i k a l a n d Székely 
V i h a r K e m e n e s p u s z l á i i A l t i l a 
Z e n é l ő m a l o m Omni a, Seala 



IS Áz európai kultúrfilmgyártásban 
harmadik helyet foglalja el Magyarország 

: Legutóbbi számunkban ismertettük a 
Nemzetközi Filmkamara kimutatását :az 
európai országok 1942. évi já tékf i lm J 

produktumáró l . A Kamara hivatalos lap­
ja, az Iníerfilm, egy másik számában 
az 1942. évben gyár to t t kultúrfilmekről 
nyúj t összefoglalást , európai viszony­
latban. 

Magyarország , mint ez a kimutatásból 
is megá l l ap í tha tó , ezen a t é ren is a har­
madik helyet foglalja el Német- és Olasz­
o r szág u tán . Az egyes országok között, 
az Interfiltn adatai a lapján, a követke­
zőképen oszlik meg az 1942. évi kul túr 
f i lm gyá r t á s : Belgium 19, Dánia 23, 
Németország 121, Olaszország 77, Hol­
landia 5 és Magyarország 36 film. 

A k imutatás a filmeket tartalmilag 
csoportosít ja, így katonai és sport, ter­
mészet tudományi , művészeti, és szellem­
tudomány i , gazdasági és technikai, föld­
es néprajzi , mese és artista, Megül 'TI emu 
zetpolitikai felvilágosító és nevelő vo­
natkozású kategóriákra. A filmek hosszla 
á l l a l á h a n 7 — 800 má ié i i g t e r j ed ,k ivé te l t 
képez azonban három német kultúrfilm, 
melyek 2894, 1835 és 1830 méter hosz-
szúak. 
• Az Interj.ilm kimutatása az 1942. évi 
magyar ku l tú r f i lmeke t az a l á b b i a k b a n 
foglalja össze: 

Katonai és sportfilmek 
Minden kiderül, 
Horgász weekend, 

Szárnyaló ifjúság, 
Tábori muzsikasző, 
Donparti karácsony, 
Képek a levenleéletből. 

Természettudomány 
a) Állattan 

A házinyúlról , 
b) Fizika, 

Esőesepptől a tengerig. 

Mű/észei és szellemtudomány 
A bélyeg élete, 
Hit és művészet . 

Gazdaság és technika 
Szárnyas kerék, 
A rönktől a hegedűig, 
Erdélyért, 

f A magyar selyem-

Föld- és néprajz 
Erdély kapuja: Nagyvárad, 
Kincses Kolozsvár, 
A magyar falu hétköznapja. 
Zenélő tájak, 
A Gyilkos-tó, 
Székelyföld rejtett kincsei. 

Mesejátékok és artista-filmek 
Tangóharmonika parádé, 
Szerelmes melódiák, 
Rosita Serrano énekel, 

A chilei csalogány, 
Tessék jegyet váltani, 
Palócvirág. 

Nemzetpolitikai 
és felvilágosító filmek 

Egészségvár, 
Gömbös Gyula, 
Dolgozik a Zöldkereszl, 
Életadó vér, 
Kállay miniszterelnök Erdélyben, 
Magyarok örök királya, 
A rongy, 
Uj magyar otthonok, 
50 éves magyar társadalombiztosítás, 
Jó vásár. 

MAGYAR 

MOZGÓFÉNYKÉPGÉPKEZELÖK 

ORSZÁGOS E G Y E S Ü L E T E 

mini az állami munkaközvetítő 
hivatal hah eng . megbízottja 

DÍJTALANUL KÖZVETÍT 
SZAKAVATOTT GÉPÉSZEKET 

állandó alkalmazásra és kisegíté­
sekre úgy helyben, mint vidéken. 

Budapest, VIII., Népszinház-n. 19. 
Teleion: 337-598 

Hivatalos órák: 1—3-ig 

Hivatalos órák uíín Tátra mozgó 

I j i l l i -

A Hunnia udvarán építették fel Dudás László tervei szerint Kassa főterének díszleteit. 

http://nterj.il


Dr. H. Lummerzheim előadása 
írta: Tóth Bartók Jenő a SZÍfieS fíltTirŐl 

Dr. - H . Lummerzheim, az 
Agfa berlini keskenyfilm osz­
tá lyának vezetője nemrég Bu­
dapesten volt. Az Agfa sajtó­
főnöke Jausz Imre mutatta be 
a meghívott szakközönségnek 
a német tudóst , aki érdekes 
e lőadásban ismertette a szí­
nes film fejlődésének mai ál­
l apo tá t . 
Tömören összefoglalva — a 
'régebbi színes f i lm eljárások­
kal könnyen áttekinthető ösz-
szehasonlí tásban — konkrét 
példákkal mutatta be az Agfa-
color színes fejlődését és tech-
Inikai, valamint gazdasági elő­
nyeit és versenyképességiét. 

Köztudomású, hogy a többi 
színes el járásokhoz a fekete­
film használatban levő felvevő, 
ímásoló és leadó berendezésein 
kívül sok új és körülményes 
készülék szükséges, ami ezen 
ieljárásokat igen bonyolul t tá 
iteszi, azonkívül elvileg is az 
(Agfacolor el járás nyújt ja a 
l eg több lehetőséget a színes: 
fi lm legegyszerűbb és legcélra­
vezetőbb kifejlesztésére. A ré­
gebbi módszerek szerint kez­
detben három színszűrővel vet-
jtek fel színkivonatokat. Az; 
legyes szűrők (vörös, zöld, kék) 
(az ál ta lában hat színből álló 
[színképnek (vörös, narancs, 
(sárga, zöld, kék, ibolya) csak 
•az első, középső vagy harma­
dik harmadának színeit és 
fényerejét bocsátot ták keresz­
tül. Az így nyert felvétel há­
rom pozitív másolatát ugyan­
csak az eredeti há rom szűrővel 
és három külön vetítőgéppel 
kellett egy kivetített képpé 
[egyesíteni (additív e l járás) . A 
íoo/o-os fényveszteség és a há­
rom kép körülményes vetítése 
minden további fejlődést meg­
akasztott. 

A lencseraszter eljárás a 
h á r o m különböző kép vetíté­
sét már kiküszöbölte, de a 
(nagy fény veszteség és az erős 
nagyí tásban mutatkozó kép­
részlet-szegénység miatt szin­
t én lemaradt a továbbfej lő­
désben. 

Ezu tán úgy látszott , hogy a 
színnyomásos sokszorosító el­
já rás (Technicolor) hosszú 
időre eredményes és célrave­
zető marad. Ezen el járásnál 
h á r o m , színszűrőkkel készített 
(színkivonat a felvételi módszer , 
míg a pozitív másola t közbe­
eső zselatinmatricákkal egy 
filmszalagra átvitt há rom szín­

nyomat. Az első, vörös szű­
rővel készült felvételből olyan 
színnyomó szalagot másolnak, 
mely az átlátszó filmszalagra 
kékes-zöld festékkel nyomja á t 
fa színkép második és harma­
dik ha rmadában foglalt szí­
neket, A nyomószalag úgy 
készül, hogy a legerősebb 
színt ott nyomja, ahol a ter­
mészetben legkevesebb vörös 
[szín volt, vagyis ahol az ere-j 
deti negat ívon a legkevesebb 
[ezüst redukálódot t . A másik 
két nyomószalag ugyanilyen 
[elv szerint nyomja a bíbor 
!és a sárga színeket, melyek 
jegy szalagon egyesítve adják 
a szubtraktív háromszín-képet . 
Ugyanazon elv szerint, mint a 
sokszín-nyomás a nyomdatech­
nikában, többszínnyomású tectí-
Uikolor fi lm is készülhet. 
Hogy ez az eljárás Ameri-i 
kában jutott a legtökéletesebb 
kivitelezésre, az az oka, hogy 
a nagy befektetést igénylő 
költséges berendezkedést csak 
íaz amerikai nagytőke tette le­
hetővé, mely a világpiac szá­
mára dolgozva 400—500 má­
solattal csak Amerika számára 
rentábil is vállalkozás. 

E há t rányok leküzdésére E u ­
rópában új utat kellett ke­
resni a színes f i lm egyszerű esi 
[olcsó előállítására. Erre dr-
Fischer Rudo l f német kémikus 
ta lá lmánya adott alapot, mely­
nek alapgondolata a követ-* 
kező: 

Egyes fényképészeti előhí­
vóknak az ezüstszemcsék re­
dukálásáná l keletkező oxidá­
ciós termékei egyidejűleg szín-
kémiai értelemben vett szín­
ihordozó csoportokat is tartal­
maznak, melyek bizonyos szer-
Ives kémiai anyagokkal (ú. n. 
komponensekkel) kapcsolódva, 
különféle színeket tudnak lét­
rehozni. A komponenseket 
vagy az emulziós rétegbe ke­
verve, vagy az előhívóban fel­
foldva lehet alkalmazni. Ezen 
alapszik az új színesfilm el ­
j á r á s . 

A filmszalagon egymás fe­
lett három fényérzékeny réteg 
\yan. A legfelső réteg csak a 
színkép rövidhullámú harma­
d á r a (kék, ibolya) , a középső 
réteg csak a színkép középső 
harmadára (zöld, sárga) és a 
legalsó réteg csak a 
színkép hosszhullámú har­
madára (piros, narancs) 
é rzékeny . H a a filmet meg­
világítjuk, a felső réteg olyan 

feketedést kap, mint a régi 
színes felvétel a kék szűrőn ke­
resztül , a középső ré teg a zöld 
szűrőnek, az alsó réteg pedig 
,a vörös szűrőnek megfelelőt. 
H a az előhívásnál a felső ré­
teg redukál t ezüstjéhez sárga 
színképző anyagot adunk, mely 
látereszti a színkép első és má­
sodik harmadának színeit (vö-
í ö s , narancs, sárga , zö ld ) , 
(ugyanígy a középsőben bíbor 
színképző anyagot, mely á t ­
ereszti az első és u to lsó szín-
kép-harmadot (vörös, narancs, 
kék, ibolya), az alsóban pedig 
kékeszöld színképző anyagot, 
mely átereszti a színkép máso­
dik és harmadik ha rmadá t (sárj-i 
ga, zöld, kék, ibolya), akkor az 
ezüst eltávolítása u t á n átlát­
szó, színes képet kapunk a leg­
különbözőbb árnyalatú színek 
kel; Ez! a kép ugyan komple-
menter-negatív, vagyis színek­
ben és tónusokban fordított ja 
a valódinak, de az ú. n. fordí­
tós eljárással , vagy negatív-
pbzitív másolással eredeti szí­
nekkel és tónusokkal bíró po­
zitív képet kaphatunk. Ezen az 
[alapon kétféle el járást dol­
goztak k i , az egyiket Amerj-
•kában, a másikat Németország­
ban. 

Az amerikai e l járásban (Ko-
dachrom) a színképző kompo­
nenseket az előhívóba teszik. 
Közönséges előhívóban mind a 
három réteget fordí tós eljárás­
sal előhívják, a redukál t ezüs-
(töt kioldják és a maradék 
brómezüstöt megvilágítják. Ez­
u t á n az alsó réteg színezéséré 
szükséges kékeszöld kompo J 

nenst tar talmazó színes hívó­
ban hívják. Utána a két felső 
réteget ismét kihalványítják, 
majd újra színes hívóba kerül, 
imíely a középső réteg színezé­
kéhez való bíbor színkompo-
jnenst tartalmazza. A legfelső 
réteget ismét kihalványítják és 
sárga színkomponenst tartab 
mazó színes hívás következik. 
Végül az összes ezüstöt k io ld­
ják. Amint látjuk, ez az el­
j á r á s igen körülményes és 
hosszadalmas. 

Németországban a nehezebb, 
(de a kidolgozásban legegysze­
rűbb fo rmát választották. A 
három egymásfelett i ré teg 
mindegyikéhez a megfelelő 
színkomponens m á r hozzá van 
(adva s így egyszeri elő-
[hívással a három réteg a kí­
v á n t háromféle színezést egy-
iszerre megkapja. A legfelsői 

s á rga , a középső bíbor, az 
(alsó a kékeszöld szín. Az A g -
facolorf jeljárás döntő fölényét 
annak köszönheti, hogy sike­
rült olyan színkomponenseket 
ta lá ln i , melyek átszivárgás-
ímentesek, azaz csak a színkö­
téshez szükséges szemcséket 
iszínezik meg, de a másik két 
rétegbe nem szivárognak át 
és így azokat nem festik meg. 
A kidolgozás ilyen egyszerű­
ségével az Agfacolor jelen-
ííékeny előnyhöz jutott úgy a 
(fordítós, mint a negatív-pozi­
tív el járásban. 

Ha közvetlenül pozitív képet 
(akarunk (fordítós e l járás) , a 
megvilágítot t filmet közönsé­
ges hívóban hívjuk, mely a 
megvilágí tot t filmet közörtsé-
[ges hívóban hívjuk, mely a 
megvilágított ezüstöt megfeke­
tí t i . A maradék brómezüst ki­
mosása és szórt fényben való, 
megvilágítás u tán azonnal a 
színes hívóba kerül, ahol mind 
fa há rom réteg a még bróm-
jezüstöt tar talmazó helyeken a 
megfelelő színezést megkapja 
)és azután az összes ezüst 
— az esetleg még megmaradt 
brómezüsttel — egy munka­
menetben egyszerre kioldható. 

A negatív-pozitív eljárásnál 
a leírt módon , fordí tás nélkül 
színes negatívot hívunk elő, 
melyből az ezüstöt és a brómi-
iezüstöt kioldjuk. í g y kiegé­
szítő színezésű (komplementer) 
[és ellentétes tónusú negatívot 
kapunk, ezt ugyancsak három 
rétegű anyagra másolva meg­
kapjuk az eredeti színezésű 
lés tónusú pozitív képet. 

(Folytatjuk.) 

ŐSKERESZTÉNY, 32 éves 
üzemvezető , többéves szak­
mai gyakorlattal, e l ső rangú 
re fe renc iákka l nagyobb vidé­
k i m o z i n á l á l l á s t keres azon­
na l i be lépésse l is. C ím: Go-
dawszky Zol tán , Kiskunfél ­
egyháza , Szt H á r o m s á g - t é r 1. 

K E S K E N Y F I L M V E T I T Ö ké­
szüléket 16 m m hangos f i lm­
hez, ú ja t vagy üzemképes , 
haszná l t a t , egylet r é szé re 
megvé te l re keresek. Ajánla­
tokat m ű s z a k i le í rássa l »Kul-
túrf i lm« jelige alatt vi téz 
Nagyselyki h i rde tővá l la la t ­
hoz, B-pest, VII . , E r z sébe t -
krt., 23. k é r ü n k . 



A z ^Ambrus-f i lm" 
első szakmai--bemutatója' 

Okt. 29-én a F ó r u m f i lm­
színházban tar tot ták meg az 
»Ambrus-film« első szakmai be. 
mutatóját , A -^Megindulnak a 

vizek« (Acque d i Primavera) c. 
olasz filmet lá t tuk, Vanna Van-
ni,- Mariel la Lotti és Gino Cer-
ví főszereplésével, kiket már a 
»Vaskoroná«-ból ismer a kö­
zönségünk. Errő l a filmről a 
bemutató a lapján úgy. mondják, 
hogy a magyar közönség legszé­
lesebb rétegeit is kielégíti é s 
felejthetetlen szórakozást nyújt. 
Bebizonyították most az olaszok, 
hogy tudnak filmet gyár tani , 
mégpedig úgy, hogy az nem 
csupán »gyári termék«, hanem 
ragyogó művészet is egyben. 

Egyébként — amint halljuk 
— sikerült leküzdeni a mai be^ 
hozatali nehézségeket is, és az 
»Ambrus-film« nemsokára egy 
előreláthatólag újabb élményt 
je lentő francia .filmremeket ké-

filmnek mégegy érdekessége, 
ugyanis a harmadik »főszerep-
lő«: R in-Tin .T in , a kutyák 
sztárja, minden bizonnyal so­
kan lesznek, akiket ez is von­
zani fog1 és nem okoz csaló- 1 

dást . 
Érdeklődéssel vár juk a szak­

bemutatót , amit hír szerint két 
héten belül megtart a vállalat. 

Az »Ambras-film« e két nagy 
képen kívül forgalomba hoz 
ínég kH rövid magyar játék­
filmet is, az egyik v>Ne sírf 
utánam«. címmel Ráday László 
ismert zeneszerzőnk és énekmű­
vészünk hasonló című dalának 
filmváltozata. A szerző szemé­
lyesen üzeni a filmen a front­
ról menyasszonyának (Alberti 
Erzsébet) , hogy »Nagy Is tván 
úgyis visszajön . . . « — A másik 
y>Egy nap a Svábhegyen^, cím­
mel hangulatos sétára visz ben­
nünket, főszereplő Pataki Jenő. 

K I T Ü N T E T É S - Magyaro r szág 
F ő m é l t ó s á g ú K o r m á n y z ó j a B u ­
dapesten 1943. évi okt. 27-én 
kelt legfelsőbb e lha t á rozásáva l 
Gyimesy Kásás E r n ő n e k , l a ­
punk m u n k a t á r s á n a k a nem­
zetvédelmi keresztet a d o m á ­
nyozta. 

Fe lh ívá s a s t a t i s z t ákhoz ! 
A »Centart« filmstatiszta osz­

tá lya ezú ton k é r i fel mindazo­
kat, akik m á r eddig is köz re ­
m ű k ö d t e k vagy k ö z r e m ű k ö d ­
n i óha j t anak , mint n é m a s z e ­
r ep lők (Stat isz ták) a magyar 
filmekben, jelentkezzenek ada­
taik felvétele és beosz t á suk vé­
gett nov. 27—dec. 10-ig kizá­
ró l ag d. u . 3—7-ig a »Centart« 
f i lmsta t i sz tér ia o s z t á l y á n a k he­
lyiségében VI,, Bajza-u. 18. fszt. 
9—10. (utcai b e j á r a t az o ldal ­
ajtón.) 

Személyes je lentkezés alap­
j án a »Cenlart« m i n d e n r ő l pon­
tos felvilágosítást ad. 

»Centart« 
f i lmsta t i sz lér ia osz tá ly . 

Ha elkallódik 
egy-egy 

példány, 

levelező-lap értesí­
tésre megküldi a 

t> IliadáUii/atat 

F I A T A L , jómegje lenésű , szak­
mai ismeretekkel b í ró tiszt­
viselő, perfekt könyve lő és 
levelező á l lás t keres. Szíves 
megkereséseke t . »FILM« jel­
igére k i a d ó h i v a t a l u n k (Bu­
dapest, V I L , Erzsébe t -k r t . 13. 
IV. 3.) továbbí t . 

A legérdekesebb o lasz 
filmszínész Fosco G iache.H 

szül bemutatoi, címe: »Vissza a 
boldogsághoz^. Főszereplők: 
Susy Vernon és Jules Berry, 
kik m á r eleve fémjelzik a fran­
ciáktól egyébként is megszokott 
értékes filmet. De van ennek a 

A film zenéjét Zerinváry Andor, 
a számtalan népszerű operett 
és filmdal szerzője, ki egyébként 
jelenleg mint főhadnagy a fron­
ton teljesít katonai szolgálatot . 

(E.) 

B A R N A T I B O R MEGNŐ­
SÜLT. A Hunnia filmköl­
csönző közszeretetben álló saj­
tófőnöke a közelmúltban tar­
totta esküvőjét Szűcs Erzsiké­
vel. Az ismeretség több mint 
iegy évtizedre nyúlik vissza. 
Szűcs Erzsike néhány év előt t 
Barna Tibor egyik barát jához 
ment nőül, aki a sors rende­

l é sekén t az orosz h a r c t é r e n 
hal t hős iha lá l t . A rég i b a r á t ­
s á g nem érinthette a hős iránt 
érzett kegyeletet. A megbe­
csülés, tisztelet és gyerekkori 
temlékektől vezetett az út a 
{szerelemhez és a boldog h á ­
zassághoz, amihez szívből gra­
tu lá lunk. 

L i v o m o b a n szüle te l t 1904-
ben. Fosco gyors karriere á l ta l 
m á r az első pi l lanatoktól lóg­
va i r igylésre mél tó helyet fog­
lalt el, m iko r Pavlova mellei t 
egy fontos szerepet j á t s z o t t 
Egy sz ínház i személy felis­
merve benne a művész i tehet­
séget, é r tes í te t te Forzano urat, 
aki akkor készí te t te a »Giglio 
d 'oro« c. filmet. At tó l a perc­
től kezdve a szo lgá la tában ál­
lott, és fi lmjei gyors egymás ­
u t á n b a n következtek . 

A ve t í tővásznon úgy jelent 
meg, mint komoly, becsü le tes 
ós e r ény t sze re tő férfi. T ö b b 
szerencséje volt, m i n i a k á r m e ­
ly ik színész t á r s ának , de ezt 
v a l ó b a n meg is é rdemel te . 

Szerencsés fellépése u tán ' 
1935-ben az »Ult imo dei Ber -
geracc c. f i lmben szerepel. Ké­
sőbb Genina kiszemelte a 
» S q u a d r o n e Bianco« c. f i l m 
főszerepére , mely f i lmmel az 
olasz moz i t ö r t éne t ében a 
c s ú c s p o n t o t a k a r t á k elérni . A 
f i lm a nagy közönség te tszés­
ny i lván í t á sá t is elnyerte. 

P á r h ó n a p o n be lü l Giachetti 
neve n é p s z e r ű lett, a v idéki 
r a jongók pedig levelekkel á r a sz ­
tot ták el . Mosolynélkül i arca, 
mely úgy t á ru l az ember sze­
me elé, mint egy mé ly fájdal­
mat rejteni a k a r ó valami, ösz­
tönszerűen á l m o k b a ringatja 

a k ü l ö n b ö z ő k o r ú szemlélő­
ket. Sikerei nem vál toz ta t ják 
meg az ön tuda tos , m u n k á t sze­
re tő nyí l t te rmészeté t . Folytat­
ja az ú t já t ugyan azzal a 
lelki ismeretességgel , miint a si­
ker kezde tén . 

A » S q u a d r o n a Bianco« u t á n 
a »Tredici uomib i e un can-
none« c. f i lmben szerepelt 
majd a »Sentinelle d i bron­
zodban já t szot t . 

Giachetti j á t éka az utolsói 
ké t év alatt kü lönösen kifejlett. 
Volt orvos, k u t a t ó , tiszt, c iv i l , 
színész és m á s egyéb is. Gia ­
chetti kül földi cégek filmjeiben 
is szerepelt, (pl . a »La donna 
di Montecarlocc). A z u to l só 
Bienná lén Giachetti filmjei k ö ­
zül h á r m a t mutatott be: »Col-
po d i p is to la«, »Bengasi«, »Noi 
vivi«. 

A p r i v á t életben Giachetti, 
ugyanolyan jóságos és s ze rény 
a k á r f i lméiben. Pav lora tá r sa ­
ságában megismerkedett egy 
kol léganőjével , k ive l p á r évig 
együt t dolgoztak, majd felesé­
gül vette. Egy t izenöt éves fia 
van, kinek nevelését szabad 
perceiben el lenőrzi . Te rmésze-
szete komoly , és a legfiatalabb 
színész nemzedék kü lönösen azt 
becsül i benne, hogy megsze­
mélyesítője a becsü le tnek , és 
az emelkedett gondo lkodásnak . 



Ir ta: Dr« Asztalos Miklós és 
D a r ó c z y József 

Rendezte: Daróczy Józsei 
Zene: Farkas Ferenc 

F ő s z e r e p l ő k : 
Abonyi Géza, Pálóczi Lász­
ló , Mihályfi Béla, Makláry 
Zoltán, Hidassi Sándor, Sár-
dy János, Kovács Károly, 
Balázs Samu, Tompa Pufi, 
Tolnay Klári, Csortos Gyula, 
Toronyi Imre, Ladomerszky 
Margit, Halasi Marika, D é r y ' 

Sári, Kamarás Gyula 
Forgalombahozza: Hunnia 

O p e r a t ő r : Eiben István 
Díszle t : Dudás László 
Hossza: 2802 méter 

C e n z ú r a : aluli 
P r o d u k c i ó : Dr. Ringért János 

A nemzeti gondolat ú j já ­
é ledése előt t sem volt a ma­
gya r ságnak szentebb esz­
ményképe , , mint Rákóczy és 
Kossuth . Csak a uép lé lekben 
re j tőző olthatatlan szabad-
ságszere te l te l tudjuk megma­
gyarázn i , hogy a nagy feje­
idelem neve d í s z e s e b b a ma­
gyar, lé lekben a k á r Mátyá­
sé vagy Nagy- Lajos-é . . . 

Helyesen i smer tük fel az 
időt , mikor az első nagy 

nemzeti filmet elkészí te t tük. 
K ü l ö n ö s szeszélye a sors­
nak, hogy a Rákóczi i ndu ló 
Címet évekkel e lőbb egy 
magyar f i lm elé í r ták , így 
amikor va lóban a 'vérpezs­
d í tő i ndu ló tö r t éne té t dol­
goztuk föl, a f i lm ' a Rákócz i 
n ó t á j a nevet kapta. 

A f i lm közel egymil l ió 
pengőbe ke rü l t . E b b ő l az 
összegből úgyszólván h á r o m 
m á s i k filmet lehetne gyár­
tani. A producer (Dr. B i n -
gert J á n o s ) t ehá t ugyancsak 
bőkezűen adott m ó d o t az el­
ső magyar t ö r t éne lmi f i lm 
elkészí tésére . 

A f i lm tö r téne te ez: 
Rákócz i Ferenc seregében 

szolgál S z a k m á r y Péter , 
(Sá rdy János ) mint hadnagy. 
Fé l t e s tvé re : Frigyes, (Kovács 
Káro ly) , aki cseh anyá tó l 
(szüleiéit, a labancokkal tart. 
Frigyes et től a lépésétől azt 
vár ja , hogy megszerezheti 
öccse b i r t o k á t is. Rákócz i 
fejedelem fejedelem egyik 
leglelkesebb híve, Kol tay 
Kriszhnká., egy nemes leá­
nya, aki a fejedelem érde­
kében tio! Panna c igány­
leány, ho l Fruzsa n é n e ál-
ö l töze tében j á r (Tolnay Klá­
r i ) és i l y m ó d o n szerzi meg 
az é r tékes h í reke t . Panna és 
P é t e r szerelmesek egymásba , 
bo ldogságuka t csak az ho-
mályoí- í ' ja el néha , hogy idő­
rő l - időre e l tűnik a t á b o r b ó l 
Panna. P é t e r ugyanis nem 
tudja kedvese ti tkát. Pé t e r t 
a fejedelem T h u r ó c z y Már­
tonhoz küldi ; és mivel az la­
banc terü le ten lakik, P é t e r 
es ké t ő r m e s t e r e ; c igányle­
génynek öltözik. Ú t juk ra 
Panna-is e lksíér i őkel. T h u -
r ó c z y é k n á l ta lá lkozik ú j r a a 
ké t testvér, Frigyes, aki köz­

ben labanc ezredes lett, nem 
ismer i meg a c igánylegény­
ben tes tvérét . Mégis bajt hoz 
megje lenése , mert é p p e n ak-
,kor toppan be, amikor a 
k ö r n y é k ura i P é t é r n e k át­
n y ú j t j á k a Rákóez inak szánt 
aranyakat. Hogy leleplezzék 
szándékuka t , úgy tesznek, 
mintha k o c k á z n á n a k . F r i ­
gyes leül közéjfük, a szeren­
csemel lé szegődik és mind­
annyiuk pénzé t elnyeri . F o ­
kozza Pé t e r elkeseredő sál &i 
hogy a pénzzel együt t F r i ­
gyes P a n n á t is magáva l v i ­
szi. Azt nem tudja a szerel­
mes legény, hogy P a n n á n a k 
a fűzéri v á r titkos b e j á r a t á t 
ke l l k ikémle ln i , Frigyes pe­
dig ennek a parancsnoka. 
Pé ie r . amikor m a g á h o z tér 
meglepe'.íél: eből, legényeivel 
ku ruc r u h á b a ö l t ö z i k ' s Utol­

ér i Frigyes h in tó já t . A pénzt 
elveszi tőle, de szerelmese 
m á r nem ke l l neki. Rákóczi 
ö r ö m m e l fogadja P é t e r t s 
k a p i t á n y i rangra emeli. 
K m z l n k a is megérkez ik a 
t á b o r b a s m a g á v a l hozza a 
v á r te rvra jzá t , valamint a 
ü i k o s b e j á r a t kulcsát- Rá-
kócziR felfedi a szerelmes 
k a p i t á n y előt t K i i z i inka tit­
k á t s most m á r Pé t e r m ű i ­
dent é r tve boldogan táncol 
a s á r o s p a t a k i bá lon . Fűzér -
v á r elofglalását P é t e r r e bíz­
za a Nagyságos Fejedelem, 
ak i 150 legényével és a r á ­
j áva l ú t n a k indul , S ikerü l is 
észrevét lenül is bejutni a 
v á r b a , Frigyest elfogják s 
a legénységet leverik. Míg 
a k ü z d e l e m tart, a megkö tö ­
zöt t Frigyes őr ize té t Krísz-
t i n k á r a bízzák. A l á n y nem 
akarja,' hogy egy. S z a k m á r y 
h ó h é r k é z r e ke rü l jön s ' fel­
o ld ja a fogoly köleiekéit. Az 
á lnok Frigyes azonban a be­
lépő P é t e r ellen fordul, de 
sze rencsé re golyója csak a 
k a r j á t sebesít i meg. Bercsé­
n y i Miklós (Pá lóczy László) 
a sebesü l teknek közel i kas té ­
lyá t a jánl ja fel. A majdnem 
védte len csapaton rajtuk üt­
nek Frigyes mar ía lóca i , s a 
foglyokat K a s s á r a viszik. 
Frigyes csak Kr i sz í ínká t en­
gedi szabadon, Rákócz ihoz 
azzal a gúnyos üzenettel , 
hogy hajnalban lefejezteti 
őket . Kriszt inka-kéni] a feje­
delmet, hogy mentse meg 
szerelmesé! . A csapat azon 

C i n k a Panna muzs iká ja e lbűvöl i a z . o s z t r á k ezredesi 



Abonyi mint Rákóczi. 

ban messze van Kassá tó l és 
fá rad t . 

Mialatt a vezérek a meg}' 
mentés lehetőségéről t á rgya l ­
nak, Krisztinka kot tá t vesz elő, 
egy dalt, melyet szerelmjeöe 
abból a szándékból írt. hogy 
akkor íhutatja rnieg a feje! 
delemnek, amikor Kassát e l ­
foglalják. Krisztinka égy szál 
hegedűvel rázendít a nótára. 
A dalnak így is csodálatos 
ha tása van, a fáradt kurucok 
új erőre kapnak. Ezalatt Rá­
kóczi döntö t t , megszabadítja 
vitézét. Amikor a vezérek k i ­
lépnek a sá torból , látják, hogy 
a fá rad t "istereg kicserélődött. 
A dal lelkesítő hatása alatt 
nemcsak hajnalig Kassát ér i 
jel a csapat, hanem azt roham­
mal el is foglalja. Rákóczi 
bevonul a Rákóczi-induló dia­
dalmas hangjai mellett Kas­
sára , megmenti Péter t és hű 
kunicait. Péter mégsem ve­
heti el Krisztinkát, mert a 
t ömeg által letiport Frigyes 
az utolsó pillanatban rájuk lő. 
Krisztinkát halálosan sebzi meg 
a golyó , a leány mégis bol­
dogan hal meg szerelmese 
karjai közt, mert a magvar 
szabadságér t áldozta életét 

Bizonyos, hogy a nagysza­
bású filmet minden rendezőnk 
tmás és más meglátásban dol­
gozta volna föl. Miután a for­
gatókönyv társszerzője Daró­
czy volt, így kezeibe tették le 
a nagy film sorsát . 

Min t régi katona a film 
katonai vonatkozásait is elgon­
dolása és érzései szerint épít­
hette föl. 
• Nemzeti hősünkről lévén szó 
a kurucok és labancok harcai­
ról a gimnazista fantáziájá­
ban éppen úgy kiszíneződtek a 
harcok, mint ahogy történe 
tudósaink 1 is többet éreznek' e 
halhatatlan, iánglélkt'í vezér 
leletéből, mint a való. 

Ilyen esetben a rendező és' 
néző akkor: érthetik meg teljes 
mértékben egymást , ha a ren­
dező által gondosan át tanul­
mányozot t való, a történelem 
.egyezik a t, néző érzelmeiben 
élő képpel... Ez pedig ,nehéz, 
nagyon nehéz feladat. (A 48-
as honvédek csatáit,. Petőfi 
halálát stb..: mindnyájan ma­
gasztosabbnak képzeljük: el, 
mint amilyen reális valóságbat 
lehetett.) 

Itt tehát nemi a való a fon^ 
los, hanem- eltalálni azt a han­
got, ahogyan a nagy magyar 
tömeg érez . . . 

Eltalálta-e. valóban a köz. 
Ízlést Daróczy, azt majd ak­
kor fogjuk pontosan lemérni 
tudni , mikor a film végigjár ta 
az országot . 

Tagadhatatlan, hogy mikor 
a Rákóczi-induló hangja fel­
hangzik, a filmen szereplő je­
lentős tömeg egyszerre moz­
dul meg a nézőtérrel . . . 

. Daróczy rendezése ezúttal 
tis eltalálja a magyar tö­
megek ízlését és hangula tá t . 
Egy idegen esetleg meg se 
mozdul, nem érzi azt a nagy 
btelső já tékot , ami bennünk éb­
red a film látásakor. Auten­
tikus csak az ő véleménye vol -

Szép külső felvétel (Tompa, SáxAy, Balázs) . 

na, há . . . a filmet pk a ' k ü l . 
föld részére készítettük volna. 

A sRákóczi nótája« tör té­
nelmi filmünk első lépése. A 
következőket csak ennek ta­
pasztalatai alapján tudjuk 
megrendezni. 

A részleteket vizsgálgatva 
a film zenéje lehetett volna 
populár i sabb is, ta lán nem. 
mlent volna a monumental i tás 
rovására. A fényképezés sok 
szépséggel szolgálja a tör té­
nelmi tárgyat . A csatajelene-, 
tek több mozgalmasságot kí-

Balázs Samu: Kuruc. 

vántak volna. (A Feszty kör­
kép fejedelmeinek csoport jára 
emlékeztető jelenet élettelen 
kissé és nem elég tömör, 'jól­
lehet kétszer is ismétlődik 
ugyana r ró l a helyről fényké­
pezve.) 

Szereplőink közül Tolnay 
Klári vezet. Szépsége, játéka 
méltó a f i lm nagyságához . A 
»Fruzsa ' néni« maszk nem a 
legszerencsésebb, főleg hang-
bél i leg hiányzik belőle a kíere-
setlenség. 

Sárdy e rőte l jes éneke rö-
Ipíti a fi lm egy-egy részletét. 
Lovas párviadala a 25 l a ­
banccal nem érzékelteti a ko­
moly győzelmet. KÍcsit kur­
tá ra ' vágták a jelenetet ,..yP 
jelmezek — nem váltak a har­
cosok öltözetévé, mintha fél­
tet ték volna a viselők, miko^ 
mozogtak benne. 

Abonyi Géza Rákóczija fen­
séges volt. A hasonlóság sem 
já r t messze Skuteczky ismert 
por t ré já tól . 

Tompa Pufi, Balázs Samu, 
Makláry (Vak Bottyán) ismét 
kitűnő epizódistáknak bizo­
nyultak. 

A nagyszabású díszletek ter­
vezője Dudás László derekas 
munká t végzett, bár a felvétet 
nem használt ki a szabadtéri' 
díszletnél minden lehetőséget.. 
(Xagyo i is egyhelyben maradt 
a felvevőmasinával.) 

A film eleje kissé vontatott, 
de később szárnyra kap s a 
tempó fokozódik egészen az 
elragadtatásig. Nem kétséges, 

ihogy a magyar közönség mél­
tányolja, azt a tudást , szán­
dékot és művészi törekvést,: 
ami ezzel a filmalkotással' 
megindí tot ta a magyar tör té ­
nelmi filmgyártást. ' -

(Gy. K- f.) 



Zenélő malom 
I r ta : Haraszlos Albert és 

Szuchy M. Emil 
Rendezte: Lázár István 
Zenei veze tő : Buday Dénes 

F ő s z e r e p l ő k : Szeleczky Zita, 
Szila sy László, Csortos Gyula, 
Vaszary Piri, Latabár Kálmán, 
Dayka Margit, Makláry Zoltán, 
id. Latabár Árpád, Bors Kató-
O p e r a t ő r belső felvételeiméit: 

Eiben István, 
' kü l sőknél : Fekete Ferenc 

Hang : Winkler—Diebold 
Vágó: Kerényi Zoltán 
Díszlet : Lévay Lajos 

Hossza: 2213 m. 
C e n z ú r a : aluli 

Gyár to t t a és forgalombahoízza: 
Kolczonay Film 

Bemutatta: Scala, Omnia 
Fi lmgyár t á sunk jelenlegi 

s tád iumában azt mondhat­
nánk , hogy kialakultak azok 
la módszerek, melyek a »biz-
jtds s iker ík magyar film gyár ­
tás i receptjét adják. Nagyjá­
ból így foglalhatnánk össze a 
szükségletet: könnyű, optimis­
ta hangú forgatókönyv, szem­
revaló, k ipróbál t sztárok és 
j ó zene. A aZeaélő malomé­
inál ezeket a kellékeket mind 
megtalál juk. Legfeljebb any-
íiyi a vál tozás, hogy a sor­
rendet a kitűnő zené­
ível kell kezdeni, amelyik nem 

más , mint Huszka Jenőnek 
(egyik régi, kipróbált operett­
je a »Lili bárónőn melódiái­
ból van összeválogatva. Sőt 
amellett, hogy a dallam nem 
terheli meg új feladatokkal 
a hal lgatót , hangtechnikáikig 
o ly tökéletesen van felvéve, 
ami különleges díszére válik 
a fi lm két hangmérnökének: 
Winkler Jenőnek és Diebold 
Nándornak , akik kimagasló 
tel jesí tményt végeznek. s 

Őszintén szólva, bizonyos 
szorongássa l vár tuk, vájjon a 

legújabb, magyar produkció 
nem vész-e el a sekélyes ma­
gyar filmek útvesztőjében. A 
nem nagyigényű mesét véve 
alapul, ez az esemény könnyen 
bekövetkezhetett volna azon­
ban csodálatosan a fi lm alap­
hangulata, könnyű, derűs le­
vegője egészen szépen röpíti 
mosolygós arcunkat a f i lm 
cselekményének kifejlődése 
'felé. 

A forgatókönyv kitűnő ke­
zekbe került Lázár Istvánnál, 
aki művészi szárnyat tudott 
adni a mesének. A forgató­
könyvnek |ez a jól megfogott 
hangulata viszi sikerre az 
egész produkciót . 

A fiatal gróf (Szilassy) 
vidéki vízimalmot örököl , 
amelyen, több az adósság, 
mint amennyit az egész ob­
jektum ér. Ösztönszerű meg­
érzéssel még is ragaszkodik 
ehhez az örökséghez, amelyet 
anyagi áldozattal új életre 
kelt. Sőt a mult forgalmát 
meghaladóan, életet varázsol 
az elhagyott, düledező ma­
lomba, ahol egy hűséges 
ö r e g mo lná r (Makláry Zol­
tán) segí t i -minden lépésében. 
A z ifjú gróf — ö reg mo lná r 
Jiagy bámula tára — ugyanis 
Iegy olyan szerkezetet kon­
s t ruá l , hogy a malomkerék 
járása közben hangokat pen­
get egy különleges szerkezet, 
íami messziről odacsalja * 
környékbelieket. 

A zenélő malomnak hamar 
híre megy a környékeinf s et­
től kezdve újra megkezdődik 
a munka az ö reg malomban. 
— Megtudják a dolgot a 
szomszéd kastélyban is, ahol 
gyönyörű hajadon él (Sze­
leczky) régimódi apjával 
(Csórt s) és nagyravágyó 

nagynénjével (Vaszary Piri)" 
la vidéki élet csendjében. A 
nagynéni ugyancsak szereti a 
(nagyúri "allűröket és intézk-e 
dik, hogy egy grófi házból 
lakáj szerződjön hozzájuk. 

Mielőtt a lakáj (Latabár 
Kálmán) munkába áll, egy 
'tévedés folytán a malomhoz 
kerül, melynek grófi gazdájá­
val megismerkedik. A la­
káj betévedése a malomba a 
fiatal grófnak kapóra jön, 
mert éppen azon tör i a fe­
jét, hogyan juthatna a kas­
télyba, a leány közelébe. Az 
ö r e g molnár azt a tanácsot 
adta gazdájának, hogy nem árt 

A »malom« belsejében (Szilassy—Latabár). 

Dajka a dizőz. 

közelebbről megfigyelni an­
nak a természetét , akit a meg­
szokott társadalmi keretek 
között nem tudunk igazi va­
ló jában megismerni. 

1 A lakáj és gróf szerepet 
'cserélnek, s a kastélyba a 
jgróf jelentkezik, mint szer­
ződtetett lakáj . A cserét nem 
(fedezi fel senki, amig árulás 
fel nem fedi a t i tkoL Az iga­
zi lakájba szerelmes pesti d i ­
zőz (Dijki Margit) megjele­
nése és fecsegése folytán de­
rül ki a kellemes tévedés. A 
fiatalok —• amint m á r ezt jó -
jelőre sejtettük — boldogan 
lesznek egymásé . 

» darab töret lenül és ked­
vesen megy a zenélő malom 
(ügyes ötletével és zenei meg­
oldásával egészen addig, míg 
(a dizőz a lakájjal találkozik a 
kastélyban. Az ál-lakáj (Szi­
lassy) ugyanis hermetikusan 
(elzárja a környezettől az iga-
ki lakájt, aki mikor szerelmie-
ísével találkozik, az egyik eme­
leti szobában, minden indo­
kolás nélkül énekelni és tán­
colni kezd partnerével. Egy 
szabályszerű operettbetét tel 
bővítik a filmet anélkül, hogy 



ézt a hirtelen dinóm-dáno- vára t lanu l visszaérkezünk az 
jr.ot valamivé] is megindokol- .előző képhez, amikor szegény 
ídá az í ró vagy rendező. (P, Szilassy Laci még mindig 
legy rádiót vagy gramafont [issza a veder vizet. Időbeli­
bekapcsolva bangzik fej a ze- leg a veder fenekén ís já rha t -
ne, melynek hal latára énekel na . . . 

Majd a gyerekek 
Irta: Helmut Weiss és Fritas 

v. Woedtke 

Forgatókönyv: Helmut Weiss 
és Fritz Péter Bucii 

Zene: Werner Bochmann 

F ő s z e r e p l ő k : Harry Liedtke. 
Kathe Haaek, 

Makláry—Szilassy és a veder. 

és táncol a duett). Máshe lyen 
indokolatlan szerepeltetés 
nem mutatkozik. 

Sokban hozzájárulnak a film 
(szépségéhez a jó díszletek is. 
Lévay Lajos belső díszletei 
igen ötletesek voltak egysze-

4 két kedvenc: Szeleczky—Szilassy. 

rűségük mellett is, csupán (a 
legfontosabb) a malom volt 
kissé valószínűtlen. 

' A két opera tőr egymással 
versenyez a jó felvételekben. 
oNem tudjuk, a vágó vagy ijen-
dező figyelmét kerülte-e el 
az a mellékkörülmény, hogy 
;a szomjas Szilassy egy veder­
ből iszik a patak tiszta vízé­
ből, majd egy közbeiktatott 
Esemény sorozat következik és 

H a n ü e l o r c 

Ismételten meg kell dicsér­
nünk Lázár Istvánt ezért a 
gonddal és művészettel vég­
zett munkáér t , amivel a f i l ­
met sikerre tudta j í i nn i . így 
a filmnek nagy közönség-si­
kere van. 

A szereplők Valamennyien 
helyükön vannak. Felesleges 
egyénenként méltatni értékei­
ket, mert valamennyien azt 
bizonyítják, hogy a produk­
ciónak érdemes volt kipróbált 
(erőkre, bizni a darab sorsát . 
<A jó humort, a gyönyörköd-
[tető külsőt, az ismert, — v i ­
l á g o t hódító melódiát — me-
Jeg szívvel élvezi a közönség. 

Qy. K- E. 

Schroth, Fritz Wagner, Róbert 
Tessen, Christina Sorbon 

Rendezte: Heinz Rühmann 
Beszél : németül 
G y á r t o t t a : Terra 

Forgalombahozza: Ufa 
Bemutatta: Uránia 

Bevallom, valahányszor 
(egy-egy kiváló külföldi f i lm­
a lkotás t nézek meg, bizonyos 
ir igységgel kutatom: mi lehet 
(az oka annak, hogy a mi 
tehetséges fajtánk ritkán tud­
ja elérni a jó külföldi fi lm 
szinvonalat. Azokra a filmékre 
gondolok, ahol a pénz vagy 
|idő nekünk is hasonlóképen 
(áll rendelkezésre. Tipikus 
pé lda erriej a most bemutatott 
Terra-film is, mely ötletes­
ségében és témájának újdon­
ságában annyira újszerű és 
csiklandóan érdekes, amire 
nem is ta lá lunk példát a f i lm 
területén. 

Ta lán a film rendezőjének, 
az egyedülál ló Heinz Rüh-
inann személyében kell keres­
n ü n k azt a varázst , aki nem-
Icsak játékával tudja beara­
nyozni az európai f i lmlátoga­
tók egy-egy estjét, hanem 
mint rendező is utolérhetet­
len. Bizonyíték ez a film 
amellett is, hogy a művész; 
(egyénisége akár saját játé­
kán keresztül vagy a többi 
(szereplőkön á t jut a fi lm k i ' 
fejezési formájában a néző 
érzékeihez, mindenképen al­
kalmas a mondanivaló teljes 
kifejezésre. Heinz Riihmann-
o n épen olyan őszintén tu­
dunk mulatni, mint amennyire 
kifogyhatatlan bájjal és öt-
let-szipoikákkal tudja meleg-
[gé varázsolni ezt a remek 
vígjátékot . 

A mienkből eltérő menta­
litás jellemzi a filmet. Arra la 
különleges érzéskomplexum­
ra keres megoldást , amikor a 
rokonok egymás iránti érzé­
sei között a szeretetet a szerb­
iemmel zavarják össze. Uno­
katestvérek házasságáról gyak­
ran hallunk nálunk is, itt 
azonban a rokonok közöt't 
kapcsolat feszítése o d á i g 
megy, hogy a lány a bátyjá­
hoz (mostoha-testvéréhez) 

megy feleségül, a fíu pedig 
mostohaanyja iránt érez sze­
relmet. , 
i A probléma magyarázatául 
a meseszövés elején: megtud­
juk, hogy a tesvérek vérbel i ' 
leg nem tesvérek, csupán 
együt t nevelkedtek. Tehát az 
a n y á t . kislányával együtt fe-
Jeségül vette az. a férfi , aki­
inek két fiacskája volt. A 
gyerekek a fiúk nagykorúsá ­
gig együtt nevelkedtek (az 
ikerfiúk 24—28, a leány 18 
íéves.) 

A fiúk születésnapján ün­
nepélyes külsőségek között 
adják tudtul a szülők (Ka­
the Haack és Harry Liedtke) 
a - gyerekeknek, hogy az a p i 
a leány mostohapapája, az 
anya pedig mostoha anyja a 
fiúknak. Ebben a pillanatban 
az eddig harmonikus család 
leletében úgy vetődik fel a 
p ioblémák sorozata, mint a 
gyűrűsorok, mikor kő esik a 
tó csendes vizébe. 
' Az egyik f iu , a zeneakadé-
mista bevallja, hogy a mamá­
ba — aki eddig is eszményké­
pe volt — halálosan szerel­
mes. Apját arra kéri, mond­
j o n le feleségéről az ő ja­
vára . 

A másik f iu, aki vérmesebb 
természetű, fe lháborodva t i l ­
takozik e »becstelenség« el­
len és csapot-papot otthagyva 
(elbujdosna a világban, ha 
(nem Venné üldözőbe huga, 
(aki tu la jdonképen a felfedett 
titok szerint mostohatestvére 
és így vérségi kapcsolat nincs, 
is közöttük. A lányka gyor­
san keres és talál az érdekes 
helyzetben m e g o l d á s t . . . Sze« 
petét helyett a szeneimet... 
A f iu ellenállása is megtörik 
— feleségül veszi eddigi hú­
gá t . 

A nagy probléma végül 
megoldódik: a muzsikus f iu 
is megtalál ja szerelmesét egy 
hozzávaló kollegina személyé-
(ben és így a család harmoni­
kusan együtt maradhat, mert 
egyetlenegy »idegen« bekap­
csolásával mindenki megtalál ja 
a saját párját s egymást is 
zavartalanul szerethetiík! a ter­
mészetes szeretet és szereiemi 
alapján. 

A probléma felvetése nem­
csak szellemes, de vakmerő i s . . 
H a nem olyan fékezhetetlen 
jókedvű, biztos humorú és 
végtelenségig kedves rendező 
Veszi kezébe a témát , mint 
He inz Rühmann, a f i lm köny-



iiiyen sikamlós giccs lehetett 
f .o lni . De éppen e/. a borot­
vát íeu táncoló helyzet való 
az (i kiváltságos egyéniségé­
ihez, ahol igazán elemében 
dolgozhat. 

Egyik legfontosabb szerep 
Hannelere. Schroth-é, az új 
filmcsillagé, . aki a 18 
éves leány szerepében annyi 
b á j j a l és temperamentummal 
játssza, meg szerepét, hogy 

dász-tesfvér markáns férfiti-
pus Szerepében meggyőző 

Kivirul az öreg szív 
,es - őszinte: Ikertestvére Ró­
bert lessen, a rajongó muzsi­
kus szerepét igen elhitető]en 
játssza végig. Menyasszonya 
Christina Sorben először já t ­
szik nagy szerepet, annyira 
(szép, hogy alig tudjuk leven­
ni róla tekintetünket. Bizo­
nyos, hogy, különleges-baba­
szépségé vei még sokszor fo-

Chrietina Sorh.oa 

j á t t k a sokáig emlékezetünk­
ben marad. De azért meg kell 
á l lapí tanunk, hogy egy ha­
sonlókorú, jókálseja fruska 
Heinz Rjlhmann re,idézésében 
ugyanilyen kedvesen látszot­
ta- volna. meg. ezt a szerepet. 

CEjjy kis huncutság már a 
f i lm elején is van, mikor még 
|mit.sem tudunk a család kü­
lönös felépítéséről. Ugyanis 
ia muzsikus f iu egyik jelenet­
ben annyi hévvel csókolja ösz-
jsze »anyját«, ami csak a sze­
relmeseknél engedhető meg.) 

Mondanunk sem kell , hogy 
á szereplők cgytől-egyig t u d á ­
suk legjavával szolgálják a 
darab érdekeit. 

Harry Liedtke a h í r e s í ró 
apaszercpében kissé édeskés és 
tú lzo t tan harmonikus. Alak­
já t csak azért tudjuk elfo­
gadni ilyennek, mert egy író, 
mint egyéniség ilyen is lehet. 
Káthe Haack a feleség sze­
repében már lényegesen köze­
lebb áll az életszerűséghez. 
Schroth kisasszony annyira 
bűbájos , hogy szinte alig 
hisszük, hogy ennyi kedves­
ség földi teremtményben le­
het. F r i t z Wagner a gaz-

F o r g a t ó k ö n y v : Walter Wasser-
Miann és C. H . Dlller 

Rendezte: Erich Engel 
Zene. Theo Mackeben 

O p e r a t ő r : F r i t z Arno Wagner 
Szerep lők : E m i l Jannings, Vik­
tor de K o w a , Mar i a Laad-
rock, W i l l D o h m , ÉÍ i sabe th 
Fl ickenschl idt , Ha ra ld P a u l -
seu, Symo Margit , P a u l Hen-

ckels, Gerta B ö t t c h e r 
Beszél : n é m e t ü l 

Gyár to t t a . Tobis 
Forgalombahozza: Budapest 

F i l m 
Bemutatta: Ratiius 
Vannak filmek, melyeknél 

mindig elfog bennünket a 
c o.lálat , hogy a léleknek még 
mindig vannak olyan rejtel­
mei, mely ezideig nem került 
feldolgozásra filmen. De ta­
núságté te l ez a film amel­
lett is, hogy a legnagyobb 
érzés / em fe telel nélkül a 
szerelem. Ezúttal a nagyapa 
szeretete virágzik ki az isme-, 
retten uroka iránt annyi erő­
vel, fogy annak szépsége és 

gunk találkozni. 

A film kezdetén felnyílnak 
a zeneakadéniia ablakai s min­
den ablakban 2—3 növendék 
muzsikál, hogy csodálatos ze­
nei összhangban egy nagy 
zenekarban egyesüljenek. A 
különféle ablak felvételei úgy 
zeneileg, mint a vágónak éf 
opera tőrnek nagyszerű fel­
adatot biztosítottak. A zene a 
hasonló könnyű zenék közül 
kimagaslóan emelkedik felül. 
Werner Bochmann muzskája 
kü lön élményt jelent. Csak­
nem fáj a szívünk, mikor a 
'darab vége felé egy erkély-
(jelenetné! a cselekmény veszi 
'át a szót a zenétől. De a 
hangmérnök munkája is a 
leg tökéle tesebb te l jes í tmény. 

Heinz Rühmann, amint ér­
tesülünk, ebben a filmidény­
ben nem lép új alakítással a 
magyar közönség elé, így ha 
(nélkülözzük is egyedülál ló já­
tékát , kiváló rendezésben hoz­
za el nekünk azt az éíveze-

,tet és bájt , .amely nemcsak 
szórakoztat , hanem gyönyör^ 
ködte t is. 

Gy. K- E. 

Köztudomású, hogy a nagy­
szülők az unoká t igen gyak­
ran, a gyereküknél is jobban 
szeretik. A nagyapáknak ez 
a nemes érzése' azonban bár­
mennyire tisz. eletreméltó, nem 
érdekli a közönséget, leg­
a l ább mint f i lm nem érdekli. 
Vájjon mit kezdtek volna ná­
lunk egy hasonló forgató­
könyvvel? Melyik filmvállalat 
merte volna feltenni erre az 
egyetlen lapra nehezen kiutalt 
műtermet ? 

Ennek a filmnek kiállítása 
semmi, olyan igényt nem tá ­
masztott, amit egy át lag ma-
ígyar produkció ki ne bírt 
volna. De itt be kell valla­
nunk, hogy: e fi lm iát .á s meg­
becsüléssel kell adóznunk a 
német ' filmművészet ,. előtt. 
Ilyen művészi feladat meg­
o ldásá ra a mi felkészültségünk 
(nem volna elegendő. 

E m i l Jannings csak egy 
von a v i lágon! Ezzel a ínévyel 
egymagában 'is elmondtunk 

ihiagaszlossága felér a iegide-
íálisabb szerelemmel. Ezt az 
érzést azonban kifejezésre jut­
tatni olyan művészi feladat, 
amelyre csak kiváltságos 
egyén, csaknem azt mondhat­
nánk : a zseni képes. 

A szerelem variációinak le­
hetőségei o ly korlá t lanok, 
amilyen széles a világ. M é g ­
is tekintettél arra, hogy a f i l ­
mek legnagyobb' százalékának 
ez áll a központ jában, annyira 
k i van merítve, hogy ezen a 
té ren újat mondani m á r na­
gyon nehéz. 

mindent. Legutóbb a »Krüger 
apó« c. monumentál is tör té­
nelmi filmben láttuk. Meg­
lepő, hogy utánozhatat lan 
művészete még mindig to­
vábbfejlődést mutat. Játéká­
nak olyan nüanszbeli értékei 
vannak, amit sem--,zenével, sem 
irodalomtrtal, sem színpaddal 
kifejezni: nem lehet. Az egyet­
len., nyelv, a mindenható film 
képes, csupán erre. 

Maga a r e n d e z ő ' minden 
(idegszálával igyekszik megte­
remteni minden lehetőséget 
•arra, hogy ez a nagy művész 



teljes szabadsággal legyen 
ú r r á a filmkockák felett. Aho l 
pedig a íne^e a többi szerep-
áőnek adja át a sízót, úgy k i ­
hegyezi a helyzeteket, mint 
imérnfck . a ceruzahegyet. 

A munkaszolgála tos leányok 
/városukba igyekeznek vissza, 
in 'kor imiegállapodnak egy­
mássa l abban, hogy minden 
hónapban találkozni fognak. 
Egyik kisleány (Maria Lan-
drock) állás nélkül van, mert 

• jelhelyezkedéséhez a ma diva- r 

to • okmányokra égetően szük-" 
'•sége van. A garni túrából 
h iányz ik a nagypapa, de nin-
icsen itt sem komoly baj a 
származás t illetően, csupán a 
{törvényesség kérdése hétre-
ges. Sőt, azt mondha tnánk , 
á törvénytelenség az igazolt. 
A z o k m á n y r a szükség van, a 
ku ta t á s megkezdődik. 

A büszke Brigitte Liiders 
í g y talál rá 70 éves nagyap­
j á r a , aki annakidején rossz 
fá t tett a tűzre : amikor tör­
vényesíteni kellett 1 volna a 
születendő gyereket, kitért a 
^örvényes házasság elől. 

: A bűnhődés azonban neic 

iharad el. A dacos unoka nem 
kér a kegyekből, jóllehet a 
»törvényte-en« nagypapa gaz­
dag cukorgyáros . A mogorva 

meg. kadái) o'.ni a késői »sze-
lelmj fe l lángo 'ásU. Mert a 
szerelem és szeretet külső je­
lei között al ig mutatkozik kü-

(70 éves ö r eg úr harca meg­
kezdődik az unoka szívének 
meghódí tásáér t , hogy ezzel a 
mult bűneit is megbocs íssa 
az ég. 

A hódí tás nem olyan köny-
thyü, hisz az egész környe-
'zet felháborodva próbálja 

l .iuaség. A vér nem tagadja 
meg önmagát . Ösztönszerűleg 
(talál egymásra a két elha­
gyott szív, nagypapa és uno­
ka, megtalálva az élet igazi 
értelmét. 

E m i l J-nníngs játékának 
méltatásához kevés min len 

szó. Látni kell őt és érezni 
[azt, amit nyúj tani akar. A l i g 
akad eset, hogy a rendeafe 
(ennyire fel tudjon olvadni a 
főszereplő művészetének szol* 
gá la tában . 

Mária Landrock új jelen­
ség , kinek nem annyira külön­
leges szépsége, mint tudato­
san jó játéka vívja ki elisme­
résünket. Nőtipusa egészen: 
különleges ' embert rajzol 
jelénk. Viktor de Kowa az a 
kedves jóképű fickó, akire 
mindig mosolygással gondo­
lunk. Az együttesből még a 
magyarszármazású Symó Mar -
igit áll ta meg kitűnően a he­
lyét a produkcióban, de a 
legkisebb epizódisták is é r té­
kes művészi munká t végeztek. 

Min t német filmekben o ly 
(gyakran, úgy most is a dísz­
letek gazdag kiáll í tásukkal, 
pontos t e rvezésüké i i r ig j lés -
reméltóan szépek voltak. 

! A TOBIS-nak ér re a kima­
gasló alkotására, Janníngs 
szerepére évtizedek m'ulva is 
emlékezni fogunk. 

Qy. K. E. 

Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság 
által engedélyezett filmek 

Magyar v i l á g h í r e d é 1025. (M. F . I.) 
hangos r ipor t 1 fe lvonásban , a Magyar 
F i l m I r o d á b a n , 1913. évben készü l t , 
250 m hosszú , 

Rajzos h í r a d ó 180. (M. F . I.) han­
gos r ipor t 1 fe lvonásban , a Magyar 
F i l m I r o d á b a n 1943. évben készül i . 135 
m hosszú , 

U F A v i l ágh í r adó 212. (Auslandsion-
woche N r . 212.) ( U F A ) hangos riport, 
1 fe lvonásban , az Universum f i lmgyár­
ban 1943. évben készül t , 350 m hosszú , 

U F A magazin 25. ( U F A ) Magasin N r . 

138.) ( U F A ) hangos r ipor t 1 felvonás­
ban, az Universum f i lmgyárban 1943. 
évben készül t , 335 m hosszú , 

U F A magazin 26. ( U F A ) Magasin N r . 
137.) ( U F A ) hangos r ipor t 1 felvonás­
ban, az Universum f i lmgyárban 1913. 
évben készült , 345 m hosszú , 4 

Pompe i (M. F . I.) hangos ismeret­
terjesztő, 1 f e lvonásban , a L U C E í'ilm-
g y á r r b a n 1941. évben készül t , 256 in 
hosszú , 

Ut ika land (Quatro passi fra l e nu-
vole) (Esperia) hangos vígjáték 5 fel­

v o n á s b a n , a Cinecit 'a f i lmgyárban 1942. 
évben készül t , 2550 m hosszú . 

I F A v i l á g h í r e d é 212. sz. (nem be­
széddel) (Ausiandstonwoche N r . 63.) 
(Deutsch gesproch) ( U F A ) hangos r i -
(port 1 fe lvonásban , az Universum f i lm­
gyá rban , 1943. évben készül t , 350 m 
hosszú , 

Tengerre Zo ro -Huru (Enn i vagy nem 
enni; (Er, sie, und Hamlet) ( T e r n ó 
F i lm) hangos b o h ó z a t 5 f e lvonásban , 
a P a l l á d i u m f i lmgyárban 1934, évben 
készül t , 2588 m hosszú , 

l í e i n r i e h George ö tven éves (12 M i ­
mi i én m i i einem bekanntan Schau-
spiler) ( U F A ) hangos r ipor t 1 felvo­
násban , az Universum f i lmgyá rban 
1943. évben készült , 375 m hosszú , 

K ö n n y e l m ű f ia ta lság (La gerla d | 
papa Martin) (Hausz Már ia ) hangos 
sz ínmű 6 fe lvonásban , a L u x f i l m ­
g y á r b a n 1939. évben készül t , 2696 m 
hosszú m o z g ó i ényképeke t . 
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ÁTRIUM Rákóczi nótája XI . 24-től Hunnia 
CORVIN Kivirul az öreg szív XI. 23-tól Budapest 
DEÁK Rákóczi nótája X . 24 tel Hu inia 
f O R U M Éjjeli zene ' XI. 9-trl Hunnia 
KASZINÓ Botrány X 2t - től Budapest 
K O R Z Ó Gróf Monle Christo X! 8 'ól Mme'va 
NEMZETI APOLLÓ Aranypáva XI. 1 tol Délibáb 
OMNIA Zenélő malom XI. I i - t ő l Kolcíonoy 
RADIUS Kivirul az öreg szív XI. 23 tol Budapest 
SCALA Zenélő molcm XI. 11-től Kolczonay 
SZITTYA Aranypáva XI. ? tő! Dél ibáb 
URÁNIA Majd a gyerekek XI.23 tói U?A 



Agfaphotó , V., Vilmos császár-út 18. I. 
Tel.: 125—240. 

Ambrus Film, VII . , Erzsébet-krt 9— 
11. T e l . : 420—579. 

Apolló filmreklámvállalat, VIL, Erzsé­
bet-körút 9—11., II.e. Tel.: 222—212. 

A u r o r a Film, VII . , Erzsébet -körút 9— 
II. Tel. 221—133. 

Balogh Film, VIL, Erzsébet-körút 8. 
III. , 2. Tel.: 220-038. 

Bauer vetítőgép és adapterek (Bosch 
Róbert kft.), V . , Váci-út 22—24. Te l . : 
299—180. 

B e l - é s külföldi fi lmellenőrző, V I L , Er­
zsébet-körút 8.. II. T e l . : 222—699. 

Beleznay Fi lmkölcsönző, V I L , Akácfa-
u. 4. Telefon a Beleznay moz i tele­
fonja: 225—276. 

Bitón keskenyfilmgépforgalmi, V I I , 
D o h á n y - u . 57. 

Brückner János mérnök, az M M O E 
szakértője ,XI. ,Ulász ló -u tca 62. T e L : 
457—650, vagy Mechanikai és Elek­
t romosipar i szakiskola. T.: 130—293. 

Budapest F i l m (Tobis), V I L , Rákóczi-
út 52. Te l . : 223—435. 

Budapesti Hangverseny Zenekar, VIII. , 
Nagylemplom-u. 24. Te l . : 135—879. 

Csepreghy Film, V I L , Erzsébet -körút 
9—11. T e l : 221—021. 

Csizmadia Lász ló: mozik képvise le te , 
VIII . , Aggleleki-u. 4. I. em. 5. Tele­
fon: 137—580. 

Csonló Menyhért, a Magyar F i l m be l ­
ső m u n k a t á r s a . X I V . , Amer ika i -ú t 
68/a. I. 2. Tel'.: 496—973. (Függe t ­
lenség szerk.: 144—400). 

Dél ibáb F i l m , F i l m k ö l c s ö n z ő : V I I I , R á ­
kócz i -ú t 9. I. em. Telefon: 131—658. 
134—470 és 139—437. 

Diapozitívkészítő üzem, Fekete György, 
VIII . , József -körú t 9. (az udvarban). 

Erdélvi F i l m g v á r t ó , VIII . , Népsz ín­
h á z - u t c a 2 1 . ' T e l : 136—940. 

Esperia Film, V I L , Erzsébet -körút 13. 
T e l . : 423—552, 423—555. 

Farkas J. M. reklámvállalat, VIII . , Jó ­
zsef-körút 19. T e l . : 132—805. 

Ferrania, V. , Gróf T isza István-utca 18. 
T e l : 129—139. 

Filmcenzura, IV., Eskü- t é r 6. Te l . : 
183—072, a l e lnök : 183—073. 

Filmexpress, V I L , Erzsébet -körút 9. 
T e i . : 224—091, 225—098. 

PilmérlóStpsífő, V I L . E rzsébe t -kö rú t 8. 
Tel.: 221—609 és 220—497. 

Filmexport Kft. Budapest, V I L , E rz sé ­
bet-krt. 8, Te l . : 220-497, 221-609: 

Filmimpex, V I L , Erzsébet -körút 9—11. 
T e l . : 221—022. 

Filmfotó üzem cs laboratórium. Altmn-
yer J . , VIII . , Rökk Sz.-u. 11. T.:130-805. 

Filmhang, V I L , Erzsébet-krt. 9—11. 
Te l . : 225—759. 

Fortuna F i l m , V I L , E rz sébe t -kö rú t 8. 
Tel.: 421—982. R a k t á r : VIII . , N é p ­
színház-u 19. T e L : 349—414. 

Göbl A. György filmgyártó és film-
kölcsönző, V I L , E r z s é b e t - k ö r ú t 8. 

Gyimesy Kásás Ernő, a M A G Y A R FILM 
k iadóh iva t a l i főnöke, X I V . , Semsey 
Andor-utca 7. Tel.: 499—752. 

Í l a )UH F i l m . XIV . , Gyarmat-utca 39. 
Tel : 297 1)99. 

Hamza Film, V I L , Erzsébet-krt. 8. 
Te l . : 422—584. 

Hausz Már ia Film, VII . , Erzsébet-krt 
9. T e l : 225—045. 

Helikon F i l m , VIII. , Rökk Szi lárd-u. 
24. Tel.: 133—705. Raktár: VIII . ,Nép­
színház-utca 19. V. Tel.: 349—414. 

L i l i ''jZAkMÁÍ:CIMfM 
Hidvéghv F i l m , V I L , Rákóczi -ú t 44. 

Tel. : 225—762. 
HoIIai é s Pázmány! f i lmkölcsönző, 

V I L , E rz sébe t -kö rú t 9—11. Telefon: 
220—469. 

Horváth Film, V I L , E r z s é b e t - k ö r ú t 8. 
Hungá r i a F i l m , V I L , E rz sébe t -kö rú t 8. 

Te l . : 422—010. 
Hunnia f i lmelhelyező irodája, V I L , E r ­

zsébe t -körú t 9 - -11 .T : 424—138,424— 
139. Sa j tóosz tá ly : 223—212. 

H u n n i a F i l m g y á r , (F i lmipa r i Alap), 
X I V . , Gyarmal i -u . 39. Te l . : 297—999, 
297—622., 297—085. P a s a r é t i m ű t e r e m : 
II.. P a s a r é l i - ú t 122. T e L : 164—876. 

Ibusz f i imszáilí ló, V I L , E rzsébe t -kö rú t 
9—11. Te l . : 224—050. 

Inkey Tibor fi lmállófényképész, filmfo­
tó üzem, IV., Múzeum-k r t 3. T . : 380-466 

Jankovich Film, V I L , Erzsébe t -k r t 8. 
T e l : 222—618 

Jupiter Film, VIII . , Rákócz i -ú t 59. 
T e l : 131—301., 140—522., 

Karnisra. VI.. Bajza-utca 18. Tel . : 220— 
855, 422-961. 

Kárpát Film. VI IL , Népsz ínház -u t ca 21. 
T e l . : 136—409. 136—940. 

Keskcnvfilinl'orgahni, V I L , Rákócz i -ú t 
59 133 546 

Kodak. V. . B á i h o r y - u l c a 6. Te l . : 114— 
158, 114—184. 

Kokas film, V I L , Erzsébe t - k ö r ú t 13. 
Te l . : 420—796. 

Kolczonay Film, V I L , E r z s é b e t - k ö r ú t 
Ö--11. T e l . : 428—144, 422—730. Rak­
tá r : N é p s z í n h á z - u t c a 19. Te l . : 349-414. 

Koncz F i l m , VIII . , Népsz ínház-u-
14. Te l . : 134—063. 

Korona Film, V I L , Akácfa-u. 7. Te l . : 
225-487. 

Kovács és Faludi laboratórium, X I V . , 
Gyar íha l -u lca 35. Te l . : 297—855. Syn-
chron m ű t e r e m : X I V . , Gyarmat-utca 
40/b. Te l . : 297—487. 

Kováls Béla f i lmrek lám, hanglemez, 
diapozi t ív , VIII . , József -körú t 19. Te l . : 
143—142. 

Központi filmkezelő. V I L , E rz sébe t -k r t 
9—11. T e L : 224—494, 224—098, 

Krupka filmgyár és laboratórium, X I V . , 
Bácskay -u t ca 29/b. T e l . : 496—741. 

Lajlhay Le Derlc Károly f i lmválla-
ía ta , VIII . , Népsz ínház -u . 31. Tel.: 
137-424. 

Léna Film, V I L , E r z s é b e t - k ö r ű t 13. 
II. em. T e l . : 422—920. 

Magor Fi lmgvártó, V I L , E r z s é b e t - k r t 
8. Te l . : 220-432. 

Magyar Filmiroda, IX. , Könyves Kál-
m á n - k ö r ú t 15. Tel.: 146—346, este 
7 órá tó l reggel 9 órá ig , valamint va­
s á r - és ü n n e p n a p : 146—343. J á t é k -
f i lmgvá r t á s : 146—342. Színészöl tözők: 
140—727. Fe l i ra tkész í tő ü z e m : 139— 
211. H í r a d ó k i a d á s : VIII . , Szentk i rá ly i ­
utca 25. Te l . : 145—510. F é n y k é p ü z e m : 
VIII . , S á n d o r - u t c a 5—7. T e L : 145— 
510. F i lmkölcsönző-osz tá ly V I L , Er ­
zsébe t -körú t 45. T e l : 222—098, 
222-099. 

Magvar Filmzenekar — Zeneservice, 
VÍL, Verseny-utca 18. T e l . : 424—479, 
VIII . , Baross-u. 125. T e L : 144—676, 

Magyar írók Filmje, V I L , Erzsébe t -kr t . 
13. TeL: 420-796. 

Magyar Mozgófényképgépkezelők Or­
szágos Egvcsülele , VIII . , Népsz ínház ­
utca 19. fel.: 337—598. 

MMOE. VIII., Csokonay-uica 10. Tel.: 
136-005. 

Marxion, keskeny h a n g o s k é p , gyár t ­
ja: Marx és Mérei E l ső Magyar Re­
pülőműszergyár, VI., Bulcsu-utca 7. 
T e L : *290—555. 

Mester Film, F i l m k ö l c s ö n z ő : VIL, Er­
zsébet-krt 9—11. IV. em. Tel.: 427— 
167, 228-498. Gyár tás i iroda: X I V , 
T h ö k ö l y - ú t 116. T e L : 296—269. 

Modern Film. V I L , Erzsébet -körút 8. 
TeL: 222-000, 225-035. 

Modern írók Filmjeit Kölcsönző Rt., 
V I L , Erzsébet -körút 9—11. IV. (Mes­
ter F i lmné l ) . T e L : 420—798. 

Mozgóképüzemi. V I L , Akácfa-u. 4. Tel.: 
227—650. R a k t á r : V I I I , K u n - u . 12. 
T e l . : 144—486. 

Molnár Film Reklám, V I I , E rzsébe t -
k r l . 9—11. T e L : 222—212. 

Művészfilm. V I L . Rákócz i -ú t 40. Tel.: 
225—044. R a k t á r a h á z b a n . 

Művelődés Film. V I L , Rákócz i -ú t 44. 
II. Te l . : 422—925. 

Objectiv Film. VII, Erzsébet -körút 8, 
Tel.: 422—580. 

Oktatófilm kirendeltség, V I I I , Csep-
reghy-utca 4. T e L : 330—926. 

Oláh György gépészmérnök , a Zeiss-
I k o n A . G . mozigépe inek képvise lő je , 
V I I I , R ö k k Sz.-u. 20. Te l . : 140—808. 

O M M E , VIII . , Csokonay-u. 10. T e l . : 
143-013, 145—063. 

Országos Nemzeti Fi lmbizotlság, V , 
Báthori-u. 12. T e l : 129—430. 

Palatinus Film, V I L , E r z s é b e t - k ö r ú t 
9—11. Tel.: »424—150. 

Papp Film, VII, Erzsébet-krt. 9—11* 
Telefon: 224—294. 

Pegazus F i l m , V I I , E rz sébe t -kö rú t 7;. 
T e l . : 225—405. 

Pergőképforgalmi. V I I I , József -kr t . 
30—32. T e l : 138—590, 140—564. 

Reiber Antal fi lmgyártó és filmköl­
csönző vállata, V I I , Erzsébet-körút 
8. III, Tel.: 220-497. 

Rek lám Stúdió, Hirdető Iroda, VII„ 
E r z s é b e t - k ö r ú t 8. Te l . : 424—554. 

Siker F i l m , V I I , E r z s é b e t - k ö r ú t 8. 
Te l . : 222—618. R a k t á r a h á z b a n . 

Stílus filmdíszlettervező és kivitelező 
vállalat, X I V , Gyarmat-u. 39. T e l . : 
297—999. 

Szénássy—Macskássy színes trükkfil­
mek, I V , Múzeum-kr t . l /h. Telefon: 
380-027. 

Szarka Sándor, f i lmgyár tó és fi lmköl-
csónző vá l la la ta , I. Szent J ános - t é r 2* 
TeL: 154-231, 167-439. 

Takács Film, X I I , Pasa ré t i - ú t 122. 
T e l : 496—125. 

Tamásy Film, VIII, József -körú t 26. 
T e l : 223—809. 

Telefongyár, X I V , H u n g á r i a - k ö r ű t 
126—128. Te l . : 297—930. 

Terra Film, V I I , Erzsébet-krt. 9-11. 
Te l . : 221—022. 

Turul Szövetség Szépmíves B . E . vetí­
tő mozgalmi törzs , I V , Szarka-u. 2 
Te l . : 186-422. 

Turul Film, VIII, József -körú t 35. 
Te l . 330—766. 

UFA Film, I V , Kossuth L . -u . 13. Tel.: 
183—857, 183-858. Raktár a h á z b a n . 
Tel.: 389—036. 

Valter reklámanyagkölcsönző, VII, E r ­
zsébet-körút 8. Tel.: 222—108. 

Viktória Film, V I I , Rökk Szi lárd-u. 
20. Te l . : 136—942. Raktár a házban*. 

Yull Film, XIV. Stefánia-út 71. Tel.t 
297—657. 
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